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ABSTRAK
TELAAH BUKU PELAJARAN BAHASA ARAB UNTUK MADRASAH ALIYAH
KARYA DRS. HD. HIDAYAT, MA., DKK

Dadan Darun Nadwa
NIM: 97423566

Bahasa Arab sebagai bahasa yang banyak digunakan oleh berbagai bangsa di dunia yang
memiliki fungsi sebagai alat komunikasi dan alat pemersatu. Dalam pelajaran bahasa Arab salah
satu segi yang disorot adalah segi metode, karena metode yang akan menentukan isi dan cara
untuk menyampaikannya. Bagi bangsa Indonesia dalam mempelajari bahasa Arab banyak
menemui problematika, dari segi aspek linguistik maupun aspek non linguistik antara kedua
bahasa. Sehingga muncul kesan bahwa bahasa Arab sulit untuk dikuasai. Usaha yang dilakukan
untuk menyelesaikan persoalan tersebut dengan merumuskan feks book yang sesuai dengan
karakter bangsa Indosnesia. Salah satu feks book atau buku pelajaran bahasa Arab yang memiliki
pendekatan metodologis dan teknis yang sesuai dengan kultur Indonesia adalah Buku Pelajaran
Bahasa Arab yang disusun oleh Drs. HD. Hidayat, MA., dkk.

Dari latar belakang yang telah di paparkan diatas, penulis ingin menelaah dan meneliti buku
bahsa Arab karya Drs. HD. Hidayat, MA., dkk dari segi kosa kata, wacana, struktur kalimat,
jumlah pelajaran, seleksi gradasi, repitisi, tujuan, alokasi waktu dan hubungan kesesuaian dengan
GBPP bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah tahun 1994. Penelitian ini merupakan penelitian
kepustakaan (library research) yaitu mengumpulkan data dan informasi dengan menggunakan
literatur seperti buku, majalah maupun dokumen. Sumber data yang digunakan berupa sumber
data primer dan sekunder. Sumber data primer dengan menggunakan buku bahasa Arab karya
Drs. HD. Hidayat, MA., dkk. Sedangkan sumber data sekunder dengan menggunakan buku karya
Dr. Ali Muhammad al-qosimi, dan lainnya.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa Buku Bahasa Arab karya Drs. HD. Hidayat, MA., dkk,
memuat materi dari segi kosa kata, wacana, struktur, jumlah pelajaran dan alokasi waktu sesuai
dengan ketentuan yang telah ditetapkan oleh GBPP bahasa Madrasah Aliyah tahun 1994).
Penerapan seleksi, gradasi dan repitisi yang termuat sudah cukup baik. Tujuan yang diharapkan
oleh penyusun adalah memberikan bekal kepada siswa agar mampu berkomunikasi, mampu
membaca dan memahami buku-buku agama Islam, disamping Al-Qur’an dan Al-Hadist.
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BAB I

PENDAHULUAN

A. Penegasan Judul
Untuk menghindari kesalahpahaman dalam memahami judul skripsi 1ni,
penulis memberikan penegasan istilah-istilah yang digunakan yaitu :

1. Telaah
Telaah berarti penyelidikan, pemeriksaan.1
Adapun yang penulis maksudkan dalam skripsi ini adalah telaah yang berarti
peyelidikan.

2. Buku Bahasa Arab Madrasah Aliyah yang dimaksudkan adalah buku pelajaran
buku pelajaran Bahasa Arab yang digunakan sebagai pendamping atau penunjang
dalam mempelajari bahasa Arab di Madrasah Aliyah. Dalam kaitannya hal im1
salah satu buku yang digunakan sebagai pegangan atau penunjang adalah buku
pelajaran Bahasa Arab karya Drs. HD. Hidayat, MA. Dkk, yang diterbi!tkan oleh
Penerbit PT. Hikr.nat Syahid Indah, Jakarta dan Penerbit PT. ‘Toha Putra,
Semarang.

Adapun buku bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah tersebut terdiri dari tiga
jilid yaitu :

1. Jilid I untuk kelas I

2. Jilid I untuk kelas 11

3. Jilid I untuk kelas I1I

L'W. J. S. Poerwadarminta, Kamus Umum Bahasa Indonesia, Jakarta, Balai Pustaka, 1986,
hlm. 1036
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Madrasah Aliyah adalah lembaga formal setingkat SMU yang menerima
murid-murid dari sekolah rendah yang telah lulus dan lama belajarnya sekurang-
kurangnya tiga tahun.?

Jadi yang penulis maksudkan pada judul tersebut adalah penyelidikan terhadap .
isi buku bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah karya Drs. Hidayat, MA. Dkk dari
" macam kosa kata, struitur kalimat, jumlah pelajaran seleksi, gradasi, repetisi, tujué,n,
alokasi waktu dan hubungannya dengan GBPP Bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah

tahun 1994,

B. Latar Belakang Masalah

Istilah “Bahasa” itu sendiri mempunyai bermacam-macam sebutan, dalam
hal ini dapat dilihat dipelbagai suku atau daerah atau negara-negara lain misalnya :
language (Inggris), langue (Prancis), kokugo (Jepang), taal (Belanda) dan bahasa
(Sansekerta).

Adapun bahasa adalah alat yang terdiri dari bunyi-bunyian yang berartikulasi
yang dipakai untuk bekomunikasi, baik secara lisan maupun tulisan.’ Di dalam kitab
Jami'ud Durus yang ditulis oleh Musthofa Al-Ghulayani, mendefinisikan bahasa

sebagai berikut :

dolin 8 058 IS U6 my WL 2l

z L Djumhur dan Dana Saputra, Sejarah Pendidikan, Bandung : CV. Ilmu, 1976. hal, 266.

A. Akram Malibary, Pedoman Pengajaran Bahasa Arab Pada Perguruan Tinggi
Agama/[AIN, Jakarta : Depag. 1975, hal. 19




(lafadz-lafadz yang dipakai tiap kaum untuk mengungkapkan maksud-
maksudnya).* Definisi ini senada dengan yang diungkapkan oelh Ibnu Jinny ahli

lingustik Arab, ° yaitu :

w2 £ s 05 IS Uy ol - il

Jadi bahasa adalah suatu alat yang digunakan oleh manusia untuk
mengadakan komunikasi antara satu dengan yang lainnya guna mengungkapkan
segala sesuatu yang terkandung di dalam hati dan pikirannya.

Bahasa erat sekali hubungannya dengan masyarakat bahasa itu sendiri dalam
hal ini pcrtumbuhan dan perkembangannya. sebagimana kita ketahui bahwa bahasa
sangat banyak dan dapat dikatakan bahwa setiap bangsa memiliki bahasa sendirt,
yang berbeda dengan bahasa lainnya, yaitu bahasa Arab.

Bahasa Arab adalah termasuk rumpun bahasa semit yang paling maju di
dunia. ® Teori Max Muler yang termasyhur membagi bahasa manusia menjadi tiga
rumpun bahasa yaitu:

1. Rumpun bahasa Indo-Eropa
2. Rumpun bahasa Semit- Hemit
3. Rumpun bahasa Tur.”
Keberadaan bahasa Arab dewasa ini tidak diragukan lagi, disamping sebagai

bahasa agama (Islam), bahasa Arab Juga telah dijadikan sebagai bahasa resmi

¢ Musthafa Al-Ghulayani, Jami 'ud Durus, Beirut - Al Mektabatul Ashriyah, 9184, hal 4

’ Drs. Chatibul Umam, Aspek-Aspek Fundamentalis dalam Mempelajari Bahasa Arab,
Bandung : Al-Ma’arif, 198, hal. 7

® Ibid, hal. 9

7 Ibid




dilingkungan Perserikatan Bangsa-Bangsa pada tahun 1973. dan bahkan banYak
dipakai dalam berbagai bidang sepcrti bidang pelitik, sosial budaya, ckonomi, ilmu .
pengetahuan, yang akhir-akhir ini didukung oleh semakin besarnya fungsi negdra— "
negara Arab sebégai penghasil minyak.®

Bahasa Arab sebagai bahasa yang banyak dipakai oleh berbagai bangsa di
dunia memiliki fungsi sebagai alat komunikasi dan alat pemersatu. Bahasa Arab
sebagai bahasa pemersaiu yang paling tampak, dimana hal ini dapat dilihat pada
pemersatuan nasionalisme Arab dan persatuan agama. Ini ditegaskan oleh Abdul
Alim Ibrohim didalam bukunya “A/- Muwajjihul Fanny” dengan mengatakan “ha/
itu tidak diragukan lagi” dengan alasan bahasa Arab merupakan unsur mutlak
nasionalisme dan merupakan wadah yang memelihara budaya lama bahasa Arab
yang masih memegang peranan sampai kini. °

Untuk memahami bahasa Arab secara baik dan benar, ada beberapa hal yang
dapat mengaﬁtarkan kepada tujuan tersebut sebagaimana yang dikatakan oleh Drs.
Syarnsudin :

“Ada beberapa hal yang dapat mengantarkan keberhasilan proses

belajar mengajar batasa Arab tcrsebut, faktor tersebut antara lain berupa
fasilitas fisik yang memadai, tujuan yang jelas, guru yang kualified,

lingkungan yang fafaurable, siswa yang siap menerima pela(}aran, pengaturan
penyelenggaraan yang baik dan teks book yang baik pula.” '

8 Juwairiyah Dahlan, Metode Belajar Mengajar Bahasa Arab, Surabaya : Al-Ikhlas, 1992,
hal 32-33,

o Team Penyusun Pedoman Bahasa Arab Dirjen Bim. Masy. Islam, Pedoman Pengajaran
Bahasa Arab Pada Perguruan Tinggi Agama/JAIN, Jakarta, Proyek Pengembangan Sistem
Pendidikan Agama, Depag RI, 1974, hal. 82.

! Syamsuddin, Metodologi Pengajaran Bahasa Arab, Analisa Teks book Bahasa Arab,
Yogyakarta : tp, 1988, hal. 7



Dalam pengajaran bahasa Arab salah satu segi yang sering disorot adalah ségi |

metode, sukses tidaknya suatu proses helajar mengajar bahasa Arab yang seri‘rig -

~dinilai dari segi metode yang digunakan. Sebab metode-lah yang menentukan isi dan
cara untuk menyampaikannya.'! |

Bagi bangsa Indonesia mempelajari bahasa Arab banyak menemui
problematika, baik pada aspek linguistik maupun aspek non linguistik antara kedua
bahasa (Arab-Indonesia), sehingga hal yang demikian menimbulkan kesan bahwa
bahasa Arab adalah bahasa yang sukar dan membutuhkan waktu yang lama untuk
dapat menguasainya. Sebagaimana yang dikatakan oleh Ali Al-Hadidy didalam
bukunya “Musykilotn Ta’ limul lughotil Arobiyyah”, yang dikutip oleh Drs. H.
Syamsuddin bahwa mempelajari bahasa Arab yang bukan bahasa sendiri (bahasa
asing) bukanlah hal yang mudah."

Dengan adanya kenyataan yang demikian, mendorong para pakar bahasa,
terutama yang muslim berusaha merumuskan langkah-langkah serta konsep-konsep
untuk membangun pengajaran bahasa Arab yang sesuai dengan kultur seon language,
khususnya di Indonesia. Dalam hal ini termasuk buku pelajaran bahasa Arab bagi
orang Arab harus berbeda dengan buku pelajaran bahasa Arab bagi non Arab baik
dari segi tujuan, bentuk maupun sarana yang digunakan. |

Masalah-masalah yang menuntut ada perbedaan bentuk maupun isi atau
materi dari teks book bahasa Arab dan untuk orang ‘ajam dalam hal ini orang

Indonesia, secara singkat dapat d’klasifikasikan sebagai berikut :

B Mulyarito Sumardi, Pengajaran Bahasa Asing Sebuah Tinjaun dari Segi Metodelogi,
Jakarta : Buian Bintang, 1975, hal. 7

12 bid



L.

O

Bagi putera-puteri Arab tentu tidak banyak masalah yang dihadapi berkaitan
dengan teksbook ini lantaran mereka sejak kecil hidup dilingkungan dan budaya
Arab serta mengenal pertama kali berbicara dengan bahasa Arab yang mercka
pelajari. Namun bagi putra-putri Indonesia hal tersebut merupakan masalah,
sebab lain mereka sejak kecil hidup diluar lingkungan sosial budaya Arab. Tidak
pula mengenal dan pertama kali berbicara bahasa Arab maupun mengenal banyak
tentang masalah Arab.

Bagi putera-puteri Arab, masalah analisa Linguistik tehadap teks book bahasa
yang ada kaitannya dengan perbedaan, persamaan antara bahasa ibu dengan
bahasa yang dipelajari (Tipologi Bahasa) kurang terusa perlu, sebab bahasa Arab
yang mercka pelajari tersebut tak lain bahasa Arab yang bahasa ibu mereka yang
sudah dikenal sejak kecil.

Akan tetapi bagi putera-puteri Indonesia teks book bahasa Arab harus banyak

didasarkan pada analisa perbedaan dan persamaan antara bahasa ibu (Indonesia) dan

o

bahasa Arab yang sedang mereka pelajari.”

Usaha-usaha merumuskan teks book bahasa Arab yang sesuai dengan

karakteristik putera-puteri bangsa Indonesia. Dalam dekade terakhir ini sudah banyak

yang dilakukan, baik oleh lembaga formal maupun nonformal.

Salah satu teks book atau buku pelajaran bahasa Arab yang nampak sudah

didasarkan pada pendekatan metodologis -dan tekhnis yang sesuai dengan kultur
Indonesia adalah Buku pelajaran bahasa Arab yang disusun oleh Drs. HD. Hidayat,

MA. dkk. Untuk Madrasah Aliyah, bahkan menurut penerbit buku bahasa Arab

13 Syamsuddin, op. cit, hal 13-14



tersebut banyak dipckai oleh siswa-siswa Madrasah Aliyah sebagai penunjang,
khususnya di D. I Yogyakarta. Olch karena itu kami berkeinginan untuk mencla’ah
lebih lanjut buku bahasa tersebut, terutama seleksi kosa kata dan bagaimané
kesesuaiannya antara materi dalam buku tersebut dengan GBPP bahasa Arab
Madrasah Aliyah tahun 1694,

Dari uraian diatas kami tertarik untuk menelaah dan meneliti buku bahasa
Arab karya Drs. HD. Hidayat, MA. dkk tersebut dari segi kosa kata, wacana,
struktur kalimat, jumlah pelajaran, seleksi gradasi, repitisi, tujuan, alokasi waktu dan
hubungan serta kesesuaiannya dengan GBPP bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah

tahun 1994.

C. Perumusan Masalak
Dari latar belakang masalah yang telah diuraikan diatas, maka penulis
merumuskan masalah-masalah sebagai berikut :

1. Apakah materi yang terdapat dalam buku bahasa Arab tersebut dari segi kosa
kata, wacana, struktur jumlah pelajaran, serta alokasi waktu sesuai dengan GBPP
bahasa Arab Madrasah Aliyah tahun 1994.

2. Bagaimana penerapan seleksi, gradasi, repetisi dalam buku bahasa Arab,

terutama seleksi kosa kata.

3. Apa tuwjuan yang diharapkan oleh penyusun dari buku bahasa Arab tersebut.



D. Alasan Pemilihan Judul.

1. Buku pelajaran atau Teks book adalah salah satu media yang mengantarkan
keberhasilan proses belajar mengajar.

2. Buku pelajaran bahasa Arab yang sesuai dengan kultur karakteristik bangsa
Indonesia ';s;angat baik untuk putera-puteri Indonesia yang sedang belajar
bahasa Arab sebagai bahasa kedua.

3. Buku bahasa Arab Madrasah Aliyah karya Drs. HD. Hidayat, MA. dkk,

belum pernah diteliti oleh mahasiswa IAIN Sunan Kalijaga Yogyakarta.

E. Tujuan dan Kegunaan Pembahasan '
1. Tujuan Pembahasan
Berdasarkan latar belakang dan identifikasi masalah yang telah

diuraikan diatas maka penulis dapat merumuskan tujuan pembahasan skripsi .

ini

a. untuk mengetahui materi yang terkandung dalam buku tersebut dari ségi
Xosa kaia, wacana, struktur, jumlah pelajaran, alokasi waktu dan
kesesuain dengan GBPP bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah tahun 1994.

b. Untuk mengetahui penerapan seleksi, gradasi dan repetisi buku bahasa’
Arab tersebut, khususnya selcksi kosa kata.

¢. Untuk mengetahui tujuan dan harapan penyusunan buku bahasa Arab

terscbut.
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2. Kegunaan Pembahasan
a. Dapat raenjadi sumbangan pemikiran dalam pengajaran bahasa Arab dan
bermanfaat bagi penelitian.
b. Dapat bermanfaat bagi penyusun dan penulis buku pelajaran bahasa Arab,

khususnya bagi penyusun buku tersebut.

F. Mectode Penelitian

Metode penelitian yang digunakan dalam meyusun skripsi adalah sebagai
. berikut :
. 1. Jenis Penelitian

Jenis penclitian yang digunakan dalam menyusun skripsi ini adalah
penelitian kepustakaan (library reseach),yaitu mengumpulkan data dan informasi
dergan bantuan bermacam-macam materi yang terdapat di ruang perpustakéan
seperti buku, majalah, dskumen, catatan, dan lain-lain.'* Penelitian ini dilakukan .
dengan cara mengkaji dan mcnelash berbagai buku yang memuat teori Dr.
Muhammad Ali-Alqosimi dan Dr. Ali-Alhadidi mengenai teks book bahasa Afab
yang baik, serta buku-buku lain yang relevan dengan permasalahan ini dalam
rangka mendapatkan data yang jelas.

Dalam hal ini penulis berusaha menggambarkan dan menguraikan teori
Dr. Muhammad Ali-Alqosimﬂvi dan Dr. Ali-Alhadidi tentang teks book bahasa
Arab yang baik kemudian penulis menganalisis masalah ini dengan menguraikan

data-data yang ada dengan cermat dan terarah, sehingga dapat ditarik suatu

** Mardalis, Metode Penelitian Suatu Pendekatan Proposal, (jakarta | Bumu Aksara, 1995),
cet. 3, him.
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kesimpulan vang mendukung teks book bahasa Arab untuk madrasah Aliyah
karya Drs. HD. Hidayat, MA, dkk, atau melemahkanya.
Disamping itu juga penulis melakukan wawancara dengan pengarang

buku untuk mendapatkan informasi guna melengkapi data-data yang ada.

. Sumber Data

Karena jenis penelitian ini adalah library reseach,lnéka teknik
pengumpulan data yang digunakan adalah studi literatur: mengkaji dan menelaah
berbagai bahan pustaka yang menjadi sumber data dalam penelitian ini. Suharsini
Arikunto dalam bukunya menyebutkan teknik ini dengan metode dekumentasi.”

Sumber data yang digunakan dalam skripsi ini dibedakan menjadi sumber
data primer dan sumber data skunder. Adapun yang dijadikan sebagai sumber
data primer adalah buku pelajaran bahasa Arab untuk madrasah Aliyah jilid I, II,
i, kérangan Drs. HD. Hidayat, M. A. dkk. Sedangkan yang menjadi sumber data

sekundernya antara lain:

a. P );J\ j‘_,‘j A j‘j\ 2t ("’Ld oM s, karangan Dr.Ali Muhammac} |

&
i

a:l-qosimi.
b o =W adly gabull i &) =l (3 aa> el karangan DrAli
Al-Hadidi.

c. Garis-garis besar program pengajaran (GBPP) bahasa Arab untuk madrasah
Aliyah tahun 1994.
d. Buku-buku lain yang relevan dengan permasalahan mengenai teks book

bahasa Arab yang baik.

3 Ibid, him. 245.



3. Analisis Data

Yang dimaksud analisis data Ji sini adalah suatu cara yang dipakai untuk
menganalisis, mempelajari serta mengolah data-data yang ada sehingga daﬁat
diambii suatu kesimpulan yang kongkrit tentang persoalan yang diteliti dan
dibahas.

Untuk dapat menganalisis lebih lanjut terhadap pokok masalah yang
menjadi objek kajian, maka penulis menggunakan prosedur berpikir sebagai
berikut :

a. Berpikir Deduktif
Yaitu : proses pendekatan yang berangkat dari kebenaran umum
mengenai suatu fenomena (teori) dan menggeneralisasikan kebenaran
tersebut pada suatu peristiwa atau data tertentu yang berciri sama dengan
fenomena yeng bersangkutan (prediksi). Dengan kata lain deduksi berarti
mengumpulkan hubungan vyang tadinya tidak tampak, berdasarkan
géneralisasi yang sudah ada.'®
b. Berpikir Induktif
Yaitu : proses logika yang berangkat dari data empirik lewat observasi
menuju kepada svatu teori. Dengan kata lain, induksi adalah proses
mengorganisasikan fakta-fakta atau hasil-hasil pengamatan yang berpisah-

pisah menjadi suatu rangkaian hubungan atau genertalisasi.'’

16 Saefudin Azwar, Metode Penelitian, (Yogyakarta : Pustaka Pelajar, 1998), him. 40.
"7 Ibid, him. 40.



c. Berfikir Reflektif
wYai";u : proses pendakatan dengan memanfaatkan sepenuh-penuhnya,
secara optimal peran peneliti tanpa meleburlenyapkan peranan kepeneletian
itu sendiri. Dalam hal ini peneliti itu merupakan penyedia pasilitas data sahih

dan pengentrol kesahihan data. 8

G. Kajian Pustaka

Setelah penulis melakukan penelusuran, pengkajian, serta cek and ricek lewat
skripsi yang ada di UPT, maka pembahasan yang penulis kaji dalam skripsi ini yakni
mengenai “Telaah Buku Pelajaran Bahasa Arab Untuk Madrasah Aliyah Karya Drs.
HD. Hidayat, MA, Dkk”. Sampai sekarang belum ada vang menelit1 atau
membahasnya khusﬁsnya di fakultas Tarbiyah Jurusan Pendidikan Bahasa Arab.
Adapun di luar pembahasan ini ada juga ditemui pembahasan mengenai
pemanfaatkan teks book bahasa Arab yang disusun oleh Nuraeni Jauharaoh, akan
tetapi merupakan penglitian lapangan yang tujuan untuk mengetahui manfaat teks
book bahasa Arab yang dipakai di salah ;satu madfasa"h Aliyah.

Di sisi lain kajian tentang telaah teks book bahasa Arab memang cukup
banyak dilakukan oleh mahasiswa dalam penulisan skripsinya, seperti skripsi yang
berjudul “Telaah Buku Bahasa Arab Untuk Madrasah Tsanawiyah Karya Drs. H.
Syihabuddin Qalyubi, Ic dan Drs.. Bachrum Bunyamin, MA”, yang disusun oleh M.
Nur Shalihin, mahasiswa Fakultas Tarbiyah JAIN Sunan Kalijaga Yogyakarta 1995,

yang menerangkan bahwa” Bagi putra-putri Arab tentu tidak banyak masalah yang

¥ Sudarvanto, Metode dan Aneka Teknik Analisis Bahasa, (Yogyakarta : Duta Wacana
University Pers, 1993), him. 121.



dihadapi berkaitan dengan teks book.lantaran mereka sejak kecil hidup di lingkungan
budaya Arab serta mengenal pertama kali herbicara dengan bahasa Arab yang
mereka pelajari, namun bagi putra-putri Indonesia hal tersebut merupakan masalah,
sehab selain mereka sejak kecil hidup di luar lingkungan sosial budaya Arab, tidak
pula mengenai dan pertama kali berbicara dengan bahasa Arab, maupun mengenal
banyak tentang maszlah Arab. Dalam skripst lain yang ditulis oleh Muhammad Jufti
yang berjudul” Telaah Buku Bahasa Arab Untuk SMA Muhammadiyah
Yogyakarta”, yang menerangkan bahwa “Teks book merupakan salah satu faktor
yang banyak menentukan pengajaran di dalam kélas, dalam teks book terdapat
ketentuan tentang apa yang akan dipelajari oleh siswa, bagaimana cara
mempelajarinya dan bagian apa yang harus ditekankan. '

Dari tiga karya ilmiah di atas memang ada titik persamaan yakni disiplin ilmu
yang digunakan dalam penulisan dan pembahasan skripsi tersebut. Namun yang
perlu digaris bawahi bahwa tiga karya ilmiah tersebut di atas jelas berbeda teks book
yaug dikajinya dengan apa yang penulis bahas atau kaji.

Di sini penulis bukan akan mengkritik atau tidak setuju dengan kajian ketiga
karya ilmiah tersebut di atas, akan tetapi penulis hanya ingin menambah dan lebih
memperdalam pembahasan mengenai telaah buku bahasa Arab dalam keterkaitanya
dengan proses pembelajaran bahasa Arab dan kesesuainya dengan garis-garis besar

program pengajaran (GBPP).

¥ Wilga M River, Teaching Forigen Language Skill, Chicago The University of Chicago‘
Press, t.t., p. 368. X



H. Kerangka Teoritik

Dalam rangka menelaah buku bahasa Arab untuk Madrasah Ahyah karya
Drs. HD. Hidayat. MA. dkk, penulis banyak mengacu pada pemikiran-pemikiran Dr.

Ali Muhammad Al-Qasimy dalam bukunya yang berjudul :

Dan pemikiran Dr. Ali Al-Hadidi dalam bukunya yang berjudul :

SV adl (Bl a3 i Sl

Yang keduanya banyak dinukil ke dalam buku Metodologi Pengajaran
Bahasa Arab (Analisis Teks book bahasa Arab) dan Diktat Metodologi Pengajaran
Bahasa Arab yang disusun oleh Drs. H. Busyari Majidi.

Buku pelajaran bahasa Arab bagi orang Arab berbeda dengan buku pelajaran
bahasa Arab bagi non Arab, baik dari segi metode, tujuan, materi, dan sarana yang
digunakan. Untuk itu penggarapan buku pelajaran bahasa ‘Arab untuk orang
Indonesia perlu penanganan yang serius. .

Dr. Ali Muhammad Al-Qasimy seorang ahli bahasa Arab dan pengajaran
untuk orang asing di Universitas Riyadh mengemukakan bahwa teks book atau buku
pelajaran bahasa Arab untuk pengajaran bahasa Arab bagi orang asing seperti halnya

orang Indonesia harus meliputi beberapa materi, yaitu :



. Maten pokok teks book bahasa Arab, terdiri dari :
a. Bacaan. (3._’.5\.1@&\)

Agar bacaan lebih komunikatif' bacaan dibuat dalam bentuk tanya
jawab (dialog) tentang hal-hal yang berkaitan dengan kehidupan mereka baik
di sekolah, rumah, di inasyarakat.

b. Kaidah-kaidah bahasa (A& 521)

Kaidah-kaidah disini tidak harus dirumuskan dengan bahasa Arab
melainkan dapat dirumuskar. dengan bahasa siswa yang bersangkutan dan
diletakkan sesudah bacaan atau dapat pula diletakkan pada akhir teks book.

Menurut metode modern, dalam mengajarkan qawaid  bukanlah
mengajﬁrkan gawaid itu, melainkan yang terpenting adalah melatih siswa
untuk mengungkapkan bahasa dengan aturan yang benar, membaca dan
memahami dengan tepat apa yang dibaca dan didengar, sehingga ia sanggup
mglahirkan pola-pola kalimat yang benar secara spontan dan dapat berbicara
secara otomatis menghadapi segala macam situasi.

c. Latihan-latihan (2 )Lﬁ-ﬂ‘)

Yaitu latihan-latihan secarz lisan (pengucapan tata bunyi kosa kata
kalimat) maupun teoritis yang harus diketjakan oleh siswa dengan bimbingan
seorang guru yang hersangkutan.

d. Tahapan-tahapan penyajian bahasa pelajaran.
Hal ini harus diperhatikan sungguh-sunggﬁh, sehingga tidak terjadi

lancaran-lancaran yang sangat merugikan dalan: efektifitas belajar mengajar
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bahasa. Untuk itu perlu diadakan seleksi dan gradasi secara tepat terhadap
materi yang akan disampaikan.
¢. Kamus singkat
Ini raeliputi kosa kata baru, kosa kata sulit yang terdapat dalam teks
book tersebut dan kamus ini dapat diletakkan sesudah bacaan atau di halaman
terakhir buku pelajaran atau téks book tersebut.
. Materi Pendukung
Materi pendukung bahasa Arab meliputi :
a. Perkamusan, yéng dapat berupa :
- Kamus satu bahasa (4>} ¢.>-\4u)
- Kamus dua bahasa (505 (..>~Lsu)
b. Buku-buku latihan, ini ada dua macam yaitu :
- Buku latihan tertulis
- Buku latihan pengucapan tata bunyi
| Bukﬁ-buku latihan ini dimaksudkan untuk melatih para siswa menulis
Jjawaban soal-soal yang ada didalam buku latihan dengan menggunakan kosa
kata dalam satu kalimat yang telah diajarkan, memperkaya perbendaharaan
kata dan untuk melatih pengucapan tata bunyi baik berupa kosa kata maupun
kalimat. Olch karena itu siswa dibiasakan mendengarkan lafadz-lafadz beserta

artinya.

% Syamsudin, 7bid, hal 20
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¢. Buku bacaan
Buku bacaan untuk pcngajaran bahasa Arab bagi orang asing dalam
tingkat permulaan, menurut Dr. Ali Muhammad Al-Qasimy mencakup
perbendaharaan kosa kata sekitar 3000 kata yang prcscatasi penggunaannya
cukup tinggi. Sedang pola kalimat yang perlu dikenalkan pada tahap awal pola
mubtada dan khobar atau jumlah ismiyah (3.:.0"};" M) . Agar lebih mudah
menarik bacaau dalam bentuk percakapan - ( J‘ );-\ ﬁb@‘) dan berupa
cerita pendek (5 e u.a&.i“) sejarah singkat, anekdot-anekdot dan
lain-lain, !
d. Buku pedoinan guiu
Buku ini berisi penggunaan teksbook bahasa Arab bagi guru yang
akan mengajarkannya. »
i) Penjenjangan program pengajaran Bahasa Arab
Untuk mencapai tujuan pengajaran bahasa Arab, maka program
pengajarannnyanya harus berjenjang, dan masing-masing jenjang harus
saling mendukung, schingga program pengajaran bahasa Arab dalam hal
ini dapat dibagi menjadi empat jenjang atau marhalah, jenjang itu antara
lain :
2) Marhalah Mubtadiin (i) d> )
b) Marhalah Mutawasitoh  (da.w o) 4> )

¢) Marhalah Mutagqodimiin (?u..\.&:l\ i~ )

2! Ibid, hal. 22-31
22 Ibid, hal. 320
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d) Marhalah Nihaiyah (3.51¢:) al> 0 2

Pada marhalah Mubtadiin kosa kata yang diajarkan mencapai 1000
kata, sedang waktu yang dibutuhkan sebanyak 250 jam dengan perincian
200 jam untuk pelajaran di dalam kelas dan 50 jam untuk latihan dengan
kaset dan alat peraga atau audio visual aid, disamping itu juga murid diberi
tugas sampingan untuk peiajaran dan menghafal.

Pada Marhalah kedua (Mutawasitoh) rencana pelajarannya adalah
pembinaan kosa kata sampai 2000 kata, sedangkan waktu yang diperlukan
untuk pengajaran pada marhalah ini sebahyak 250 jam dengan perincian
sebagaimana pada marhalah pertama, demikian juga pada marhalah tiga
dan empat masing-masing memerlukan wakyu penga;aran 250 jam.

Pada program pengajaran pada marhalah Mutaqaddirriin, |

perbendaharaan kata yang diajarkan dari 2000 kata sampai 3000 kata

dengan alokasi waktu 250 jam, sedang pada program pengajaran marhalzah

keempat atau Nihaiyah, diajarkan perbendaharaan kata dari 3000 kata
sampai 4000 kata dengarn alokasi wktu 250 jam. jadi jumlah jam pelajarah
dalam dalam empat marhalah sebanyak 1000 jam dengan perincian 800
untuk pengajaran riil di kelas dan 200 jam untuk latihan-latihan atau di
labotarium. Sedangkan kosa kata yang diajarkan dalam empat marhalah ini
scbanyak 4000 kata. Jadi tiap marhalah diajarkan rata-rata 1000 kata.

Adaoun tujuan di adakannya marhalah-marhalah ini adalah :

B Ali Al-Hadidi, Musykalatut 1a’limil Al-Lughoh Al-Arabiyah Lighoiri Al-Arab, Kairo :

Darul Al-Kitab, tt, hal. 124
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a. Marhalah mubtadiin bertujuan mempersiapkan kecakapan berbahasa
dan pecmbinaan mental dengan cara pemberian dasar kebahasaan
seperti pembiasaan bahasa.

b. Marhalah Mutawasitoh bertujuan memberikan kesempatan pada siswa
yang telah menempuh marhalah pertama untuk mendalami bahasa,
sehingga mampu membaca dan mengarang. Dan pada akhir marhalah
i siswa diharapkan sanggup membaca surat kabar, mendengarkan
radio, mengarang pidato dan berdialog dengan orang Arab.

c¢. Pada marhalah Mutaqadimin siswa diharapakan mampu memperluas
sendiri bacaan dan memahaminya.

d. Dan marhalah Nihaiyah bertujuan agar siswa dapat mengikuti
pendidikan akademi. **

2) Metode pengajaran bahasa.

Dalam peugajaran bahasa, salah satu segi yang sering di soroti
orang ada.ah segi metode. Sukses tidaknya pengajaran bahasa sering
dinilai dari segi metode yang digunakan, sebab metode lah yéng
menentuakan isi dan cara mengajarkan bahasa. %

Perbedaaan antara satu metode dengan metode lainnya dapat
disebabkan karena adanya perbedaan teori bahasa yang mendasarinya,

perbedaan cara pelukisan bahasa (language description), dan pendapat

2 BUsyari Majici, Op cit, hal. 27-50
* Mulyanto Sumardi, Op cit, hal. 7



yang berbeda tentang bagaimana seseorang memperoleh kemahiran bahasa
(language aequation). -6

Metode adalah rencana menyeluruh yang berhubungan dengan
materi pelajaran secara teratur dan tidak saling bertentangan, bersifat

proseduril dan didasarkan atas suatu approach yang bersifat axiomatis.”

Ada beberapa metode pokok pengajaran bahasa Arab untuk orang-

.28
orang non Arab, antara lain :*

a) Grammar Translation Method (Z'u\;ﬂ\ 3 },{;_S\ F) jlg)

Grammar Translation Method adalah merupakan kombinasi
metode gramatika dan terjemah. Adapun ciri-cirnya adalah :

- Gramatika yang diajarkan adalah gramatika formal.

- Kosa kata tergantung pada bacaan yang telah dipilih.

- Kegiatan belajar terdiri dari penghafalan kaidah-kaidah tata bahasa,
penerjemahan kata-kata tanpa konteks kemudian penerjemahan
bacaan pendek dan penafsiran.

- Latihan u(;apan tidak diberikan.”’

b) Direct Method (5 ,5\L\ 4z, 2ty
Dikatakan metode langsung karena selama pelajaran

berlangsung, guru menggunkan bahasa asing atau bahasa kedua vang

2 Mulyanto Sumardi, /bid, hal. 9

%" Mulyanto Sumardi, /bid, hal. 12

% Mamduh Nuruddin Abdu Robbi Al bani, Tharigotu Tailim Al- Lughoh Al-Arobiyah fi Al-
Muassasat, Yogyakarta : UGM, 1988, hal. 6

¥ Akrom Malibary, Pengajaran Bahasa Arab di Madrasah Alliyah, Jakarta : Bulan Bintang,
1987, hal.11.



diajarkan, sedangkan bahasa murid tidak boleh digunakan, untuk
menjelaskan arti digunakan gambar atau peragaan.
¢) Reading Method (ST/_E_S\Z\@ ij\)

Metode ini disiapkan untuk sekolah yang bertujuan
mengajarkan kemahiran membaca bahasa. Materi pelajaran terdiri dari
bacaan yang dibagi menjadi seksi-seksi pendek, tiap seksi ;tau bagian
di dahului dengan daftar kata-kata yang maknanya diajarkan melalui
kontek, terjemahan atau gambar-gambar. Setelah murid-murid
mengetahui kosa kata diajarkan pula bacaan tambahan dalam bentuk
cerita atau novel. *°

d) Audio Language Method (3, g2\ 3% el

Metode audio language ini adalah sebuah metode belajar
bahasa yang kegiatannya berupa demonstrasi drive, latihan ucapan atau
pronoun ration drive dan latihan menggunakan kosa kata dengan
mengikuti guru dan native informant.j !

Metode | ini bertolak ' dari prinsip-prinsip linguistik yang
dikemukakan oleh William mation dari Universitas Princetion ;

- Language is speech not writing (bahasa adalah wjaran bukan
tulisan)

- A language is asset of habit (bahasa adalah seperangkat kebiasaan)

- Teach the language not about the langaﬁge (ajarkan bahasa bukan

sesuatu mengenai bahasa)

30 Mulyanto Sumardi, /bid, hal. 35
3! Akrom Malibary, Op cit, hal 7



- 4 language is why its native speakers say not why some one thinks
they ought to sav (bahasa ialah apa yang dikatakan oleh penutur
asli bukan apa vang dipikirkan oleh seseorang sesuatu yang harus
dikatakan)

- Language is different (bahasa itu berbeda-beda) 2

e) Selective Metlzod/Approach(g )\;_,-J\ e \)
Metode selektif ini berpegang pada prinsip bahwa :

- Setiap metode pengajaran memiliki kebaikan yang bermanfaat bagi
pengajaran.

- Tidak ada suatu metode pun yang mutlak sempurna atau mutlak
salah, tiap metode memiliki kelebihan dan kekurangan.

- Metode-metode yang ada harus diperhatikan karena masing-masing
saling melengkapi.

- Satu metode tidak mungkin tepat untuk semua tujugn_.pengajz(tran
dan tiap-tiap siswa.

- Dan yang terpenting dalam pengajaran adalah pemusatan perhatian
pada siswa, kebutuhan dan harapam-harapannya.3 .

Metode selektif ini adalah gabungan dari berbagai unsur yang
terdapat dalam direct method dan grammar translation method.

Kemahiran bahasa yang diajarkan menurut uraian-uréiannya adalah :

32 Umar Asasudin Sokah, Problematika Pengajaran Bahasa Arab dan Inggris, Yogyakarta :
Nur Cahya, 1982, hal. 35
%3 Mamduh Nurdin, Abdul Robi, Op cif hal. 37
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bercakap-cakap, menulis, memahami atau comprehension dan
membaca.

Kegiatan belajar dikelas yang lainnya dapat berupa latihan lisan
atau oral practice, membaca keras atau reading aloud, tanya jawab,
latihan menterjemah gramatika deduktif dan penggunaan alat-alat
peraga atau audio-visval aids.>*

3) Seleksi, Gradasi dan Repetisi
a) Seieksi

Dalam pengajaran bahasa tak éda satu metode pun yang dapat
mengajarkan semua aspek yang ada dalam bahasa. Satu metode
menngajar bahasa bagaimanapun juga mengadaken seleksi terhadap
materi yang akan diajarkan, baik seleksi unsur tata bunyi, kosa kata,
tata makna atau semantika maupun gramatika. *°

Pada saat menyeleksi materi bahasa yang akan diajarkan ada
beberapa faktor yang dapat mempengaruhi antara lain :

- Tujaan program pengajaran bahasa.
- Tingkat kemahiran siswa
- Lama program pengajaran.*®

Adapun hal-hal yang dapat diukur dalam seleksi meliputi :
kualitas bahasa yang akan dipilih, proporsi dalam tiap-tiap kelompok |
masalah dan faidah masalah yang dipilih, dengan memperhatikan

sepert: diatas selanjutnya dapat ditentukan beberapa jumlah fonetik,

** Mulyanto Sumardi, Op cit , hal. 37
%% Ibid, hal 42
* Ibid, hal 43
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tata bahasa, vocabuler dan semantik atau tata makna’’ Di dalam
seleksi bahasa yang paling mudah adalah menyeleksi kosa kata yang
meliputi kata benda, kata kerja, kriteria yang digunakan sebagai dasar
untuk menyeleksi kata adalah :
- Frequency
Seleksi yang didasarkan pada frekuensi diperoleh dengan
cara mengambii contoh materi yang mungkin akan dicoba atau
didengar murid. Kata yang sering digunakan dikurung kemudian
disustun menurut frekuensi penggunaannya,
- Range
Yaitu luas daerah pemakainnya suatu kata. Suatu kata yang
terdapat dimana-mana lebih penting daripada suatu kata yang
terdapat dalam situasi tertentu, meski frekuensinya tinggi; Makin
luas daerah pemakaian suatu kata makin penting frekuensinya.
Kata-kata yang memiliki range yang paling luas biasanya "
disebut dengan Structure Words, yaitu kata-kata yang ‘tidak
memiliki arti leksikal, tetapi mempunyai fungsi yang penti‘ng
dalam struktur kalimat dan memberi arti tertentu secara gramatikal.
- Availability
Yaitu pemilihan suatu item atau ikatan yang paling tépat
dan diperlukan dalam situasi tertentu.

- Coverage

3 Ny, M. Moceiono, MA (pen) Analisa Pengajaran Bahasa, Yogyakarta : Yayasan Penerbit
FKKS IKIP, 1973, hal. 211.
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falah kemampuan suatu kata untuk mencakup beberapa arti.
Kata-kata yang mempunyai daya cakup yang luas itulah yéng
dipilih.
- Learned ability
Yaitu ‘pemilihan suatu item atau kata karena item atau kata
tersebut mudah dipelajari dan ada kesamaan dengan bahasa siswa
(cognate).“
Gradasi

Setelah materi diseleksi, maka langkah selanjutnya adalah
penyusunan materi tahap demi tahap, karena materi yang tclah
diseleksi tidak mungkin diajarkan dalam satu kali pertemuan
melainkan harus bertahap dan berangsur-angsur.

Commenius salah seorang yang meletakkan dasar prinsip-
prinsip gradasi berpendapat bahwa :

“Gradasi  yang sistematis akan mengurangi kesulitan
mempelajari bahasa dengan cara menyusun materi ke dalam bagian-
bagian yang berurutan agar tidak terjadi kekacauan.” **

Sedang menurut Breal prinsip pengajaran bahasa hendaknya
dimulai dengan mengajukan struktur kalimat dulu, bukan daftar kata
dan kaidah-kaidah dan gramatika. *°

Dan menurut Broid prinsip-prinsip yang digunakan untuk

gradasi kosa kata arti dan gramatika pada tiap item yang diajarkan dan

3 Mulyanto Sumardi, Op cit, hal. 47-48
% Ibid, hal. 38

9 Ibid
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harus memperkuat item-item yang diajarkan sebelumnya serta
merupkan pengantar berikutnya. 4
c) Repetisi

Tujuan akhir dari seseorang mempelajari nahasa asing adalah
agar 'dapat menggunakan bahasa secara lisan dan tulisan secara tepat, -
fasih dan dapat berkomunikasi dengan pemakai bahasa tersebut,
dengan kata lain tujuan pengajaran bahasa adalah untuk mencapai lirﬁa
kemahiran pokok berbahasa, yaitu :

- Kemahiran pengungkapan ' (rer 3 5Lgn)
- Kemabhiran menyimak / Listening (CM\‘M s 5lgs)
- Kemahiran membaca / Reading (Si A8,
- Kemahiran menulis / Writing" (LS 3 slee)

Untuk mencapai kemahiran di atas memerlukan latihan-latihan
yang berulang-ulang sehingga menjadi suatu kebiasaan yang baik.
Semakin banyak frekuensi pengulangannya semakin baik kemampuan
vbahasauya.

4) Usaha-Usaha Perbaikan Pengajaran Bahasa Arab
Bahesa Arab sebagai bahasa kedua paling banyak dipelajari
didunia ini sejak berabad-abad lamanya, terutama orang-orang islam.
Namun perkembangan pengajaran bahasanya hampir tidak mengalami

kemajuan dikalangan muslim, dikalangan non Arab. Dan usaha untuk

* Ibid, hal. 49
“ Busyari Majidi, Op cit, hal. 26-68



menciptakan metode modern dalam pengajaran bahasa Arab untuk orang
asing non Arab baru dirintis se.clah perang dunia I1.
Usaha-usaha tersebut antara lain :
a) Seminar Madrid tahun 1959,
b) Konsepsi Akademi Bahasa Asing di Mesir
c) Program pengajaran bahasa Arab radio Republik Arab Mesir
d) Pengalaman pengajuran bahasa Arab di Universitas Melbourne
Australia tahun 1963-1965.
5) Teksbook Pelajaran Bahasa Arab yang Baik
Ciri-ciri teks book pelajaran bahasa Arab yang baik, menurut Ali

Al-Qasimy adalah :**
P el O atas
AS i OBlaayl -
G B el radazald ST R -
J W2y L L el e e e anle L3l
Sla gl o s Uy L o ladt sl Sl (s gl
Dl o Oyedaall ey dli LS ) PIRG[EPYRC Y WERE: [
eI —allal — W -
kel ol 6 gl — el ST e -

“ Ibid, Hal 4-9
* Ali Mhammad Al-Qasimy, Ittijahat Haditsah Fi Ta’limil Al-Arobiyah Lin Nathigin Bil
Lughoh Al-Ukhra, Riyadh, 1979, hal. 103-113
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Selanjutnya dapat dijelaskan bahwa buku pelajaran bahasa Arab
yang baik hurus mencakup beberapa antara lain :

a) Tujuén yang hendak dicapai dari buku tersebut.

b) Mater: buku terscbut sesuai dengan potensi dan kemampuan siswa
untuk itu penulis buku bahasa harus mendasarkan isi/materi bukunya
dengan beberapa analisa antara lain :

- Analisa non linguistik atau sosio letur

- Analisa Edukatif yaitu penyedian isi materi pelajaran dengan
memperhatikan faktor-faktor siswa dan guru, dalam hal ini yang
harus dipertimbangkan adalah usia, kemampuannya, kemampuan
dasar bahasa siswa dan kecenderungannya dalam mempelajari
bahasa Arab.

c) Adanya kesesuaian antara materi buku bahasa tersebut dengan guru
yang éKan mengajarkannya.

6) Kurikulum Bahasa Arab Untuk Madrasah Aliyah Garis-Garis Besar

Program Pengajaran (GBPP) tahun 1994.

Program pengajaran bahasa Arab di Madrasah Aliyah pada
dasarnya merupakan kelanjutan dan pengembangan pengajaran bahasa
Arab di Madrasah Tsanawiyah.

Peiajaran bahusa Arab yang diajarkan di Madrasah Aliyah

berfungsi ganda, yaitu sebagai bahasa ilmu pengetahuan, alat komunikasi,
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disamping bahasa agama dan ibadah Mahdoh (ibadah dalam arti sempit).
Oleh karena itu, pelajaran bahasa Arab di Aliyah tidak terpisahkan dari
bidang-bidang studi yang menggunakan bahasa Arab, seperti @ Al-qur an,
Tafsir, Hadits, Ahlag dan lain-lain.

Pengajaran bahasa Arab di Madrasah Aliyah sebagai sekolah
umum yang berciri khas agama islam bertujuan agar siswa menguasai
secara aktif dan pasif dengan kosa kata dan idiomatik 500 yang disusun
dalam berbagai Targib (struktur) dan kalimat(?d.A.\) serta pola kahmat
(Z\LJ.-\ .la.f) yang diprogramkan sehingga dapat dipergunakan sebagai
alat komunikasi dan memahami buku-buku.

Untuk mencapai  kemampuan  berkomunikasi  diperlukan
penguasaan terhadap : mulradat yang berfrekuensi tingggi dalam
penggunaan struktur kalimat, gaya bertanya, menjawab, idiom yang lazim
digunakan dalam percakapan.

Lebih lanjut untuk mencapai kemampuan bahasa guna memenuhi
kepentingan pemahaman, sclain unsur yang terscbut diatas diperlukan
unsur-unsur  berikut: mufrodat yang di gunakan dalam bidang tertentu,
saraf dan nahwu.

Tercapainya dengan baik tujuan pengajaran bahasa Arab di
madrasah Aliyah di tentukan oleh terlaksananya program dengan lancar,
ditentukan pula oleh rambu-rambu antara lain: pada hakikatnya belajar
bahasa Arab di madrasah Aliyaﬁ adalah penguasaan bahasa itu seutuhnya

yang neliputi penguasaan kosakata, stuktur, qowaid, yang digunakan
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dalam percakapan, bacaan, lulisan< serta mengarang secara serempak.
Dalam program setiap pokok bahasa meliputi tiga sub bab pokok bahasa
yang mengarah pada empat ketrampilan berbahasa materi pelajaran bahasa
Arab yang di ajarkan dimadrasah Aliyah adalah materi kebahasaan yang i
secbut dalam ruang lingkup, alokasi waktu yang ada di kurikulum 1994
bidang studi bahasa Arab untuk madrasah Aliyah adalah dua jam sctiap
minggu. Evaluasi kemampuan bahasa Arab dapat dilakukan dengan lisan
dan tulisan. Adapun sumber belajar siswa berupa buku paket yang di
keluarkan oleh Departemen Agama, buku penunjang yang sangat relevan

untuk perluasan dan pendalaman materi yang terdapat di buku paket dan

nara sumber asli, *

GARIS BESAR PROGRAM FENTCASARAN BAHASA ARAB
UNTUK MADRASAH ALIYAE TAHUN 1904

41 1 ool | Py |
e alar il 3 ohs | gV
APV
S35 e+ Jeb e - @);\Uwidp(’_&;;; - v;.\..S\

(bentuk) 5,55 ol =l ey e Y KA
(bentuk) ¥ a0 o) — CL%\

(macam-macam) & e gl —

** Departemen Agama RI, Kurikulum Medrasah A livah Bahasa Arab (Jakarta, 1994). Him.
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7) Teori Mengajarkan Bahasa Arab

‘Dalam mengajarkan bahasa Arab, di samping memperhatikan

tujuan, karakteristik siswa, kondisi gurn, waktu dan metode, juga perlu

memperhatikan teori mengajarkan bahasa Arab, schingga tujuan dari

pengajaran tersebut dapat tercapai dengan baik. Dalam pengajaran bahasa

Arab, Prof. Mahmud Yunus, menerangkan dua macam teori yaitu teori

kesatuan dan teori bagian - bagian atau cabang - cabang. ¥

Yang dimaksud teori kesatuan adalah bahwa bahasa Arab di

ajarkan sebagai satu kesatuan yang berhubungan erat tidak dibagi-bagi

menjadi bagian yang terpisah. Seperi bacaan, percakapan, nahwu saraf dan

4 Departemen Agama RI Kurikulum Madrasah Aliyah Bahasa Arab (Jakarta, 1995/1906),

11/26, him. 10-20.

* Mahmud Yunus, Mefode Khusus Bohasa Arak (Bahasa Arab), Jakarta 1 Hidakarya

Agung, 1997, hal. 26
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lain-lain. Yang masing-masing cabang memiliki jam khusus dan
perencanaan tersendiri

Sedang teori bagian-bagian atau cabang-cabang adalah bahwa
bahasa yang akan di ajarkan di bagi menjadi bagian-bagian atau cabang-
cabang yang berdiri sendiri masing-masing cabang ada kitab sendiri,

rencana dan pelajaran tersendiri.

I. Sistematika Pembahasan

Untuk memudahkan di dalam memahami skiipsi ini penyusun berusaha
mensistematiskan sedemikian rupa sehingga dapat menjadi satu kesatuan yang urut.
Skirpsi ini terdiri dari empat bab dan masing-masing bab terdir atas beberapa sub
bab yatiu :

Bab I : peadahuluan, yang terdiri dari sub bab, antara lain : penegasan judul,
latar belakang masalah, perumusan masalah, alasan pemilihan judul, tujuan dan
kegmlaaﬁ pemoahasan, tinjauan pustaka, kerangka teoritik dan sistematika
pembahasan.

Bab II : gambaaran buku bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah karya Drs. HD.
Hidayat, MA. Dkk. Bab ini terdiri dari beberapa sub bab yaitu biografi penulis,
sejarah singkat tersusuunya buku bahasa Arab dan ciri-ciri buku bahasa Arab untuk
Madrasah Aliyah karya Drs. HD. Hidayat, MA. Dkk.

Bab III : Teiaah buku bahasa Arab untuk Madrasah Aliyah karya Drs. HD.
Hidayat, MA. Dkk. Bab ini terdiri dari beberapa sub bab yang meliputi : materi yang

terkandung dalam buku bahasa Arab tersebut, alokasi waktu, tujuan yang dtharapkan,
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tingkat yang digunakan, seleksi dan gradasi serta repetisi, pényesuain buku bahasa
Arab untuk Madrasah Aliyah karya Drs. HD Hidayat, MA. dkk, dengan Garis-Garis
Besar Program Pengajaran (GBPP) tahun 1994,
Bab IV : penutup, yang meliputi kesimpulan, saran-saran dan kata penutup.
Demikianlah gambaran sistematika pembahasan skripsi ini semoga dapat

membantu pemahaman pembaca.




BAB IV

PENUTUP

A. Kesimpulan

Setelah penulis menelaah buku bahasa Arab karya Drs. HD. Hidayat, MA,

dkk, sebagaimana yang telah penulis uraikan pada bab II dan Bab III, maka dapat

diambil kesimpulan sebagai berikut:

1.

Materi yang termuat pada buku bahasa Arab tersebut dari segi kosa kata,
wacana, struktur, jumlah pelajaran dan alokasi waktunya sudah sesuai dengan
ketentuan yang telah ditetapkan oleh GBPP bahasa Madrasah Aliyah taahun
1994.

Penerapan seleksi, gradasi dan repitisi pada materi buku bahasa Arab tersebut
sudah cukup baik. Khusus kosa kata penyusun menerapkan ratural selection,
sehingga penyeleksiannya belum memadai.

Tujuan yang diharapkan oleh penyusun dari buku bahasa Arab tersebut adalah
untuk mémberikan bekal!’ kepadai kiswa agar mampu untuk berkomunikasi,
mampu membaca dan memahami buku-buku agama Islam, disamping Al-

Qur’an dan Al-Hadits.

B. Saran-saran

1.

Bagi penyusun Buku Bahasa Arab :
a. Agar tujuan pengajaran bahasa Arab di Madrasah Aliyah dapat tercapai
dengan baik hendaknya buku tersebut disempurnakan kembali, terutama

dalam hal seleksi dan repitisi yang diterapkan.

84
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b. Hendaknya huku tersebut disediakan materi rendukung baik perkamusan

buku bacaan maupun buku latihan.
2. Bagi guru dan Ahli Bahasa Arab :

a. Guru hendaknya mampu memilah dan memilih matert yang akan
disampaikan serta berkreatif untuk mencari alternataif yang terbaik demi
lancarnya proses belajar mengajar bahasa Arab.

b. Para pakar bahasa Arab hendaknya berkelgan menyumbangkan dan mencari
terobosan baru dalam rangka menemukan solusi-solusi atas problemaﬁka

bahasa Arab yang selama ini menghantui para siswa.

~ C. Kata Penutup

Syukur Al-hamduliliah atas berkat rahmat Allah STW, penulis ‘dapat
menyelesaikan skripsi ini. Selanjutnya penulis berterima kasih kepada semua pihak
yang telah memberikan bantuan baik materil maupun sprituil hingga sclcsainyé
skripsi ini.

Penulis menyadari masih banyak kekurangan yang ada dalam skripsi ini,
untu< itu saran dan kritik dari semua pthak yang kami harapkan demi
kesempurnaannya.

Dan penulis akhirnya berharap semoga skripsi im dapat bermanfaat bagi

semua pihak yang berkepentingan.
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LAMPIRAN

Pedoman Interview Tentang Buku Bahasa Arab

1. Faktor apakah yang mendorong Bapak menyusun buku bahasa Arab ?

2. Sejak kapan buku bahasa Arab tersebut mulai disusun ?

3. Adakah pihak lain yang ikut membantu proses penyusunan buku bahasa Arab
tersebut ?

4. Bagaimanakah proses penyusunan buku bahasa Arab tersebut ?

5. Tujuan apakah yang diharapkan dari buku teréebut ‘7

6. Bagaimanakah penerapan seleksi, gradasi, dan refetisi buku tersebut

7. Berapa alokasi waktu yang dibutuhkan dalam penyampaian buku tersebut ?

8. Buku apa saja yang di Jadik an referensi dalam penyusﬁnan buku tersebut ?

9. Apakah buku tersebut pernah ditinjau oleh tim khusus dari Departemen
Agama ?

10. Berapa kali buku tersebut dicetak ?



